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A' közönséges levelek, ily 'tudósítást 
köziének Romából Aug. 0-'-dik nap já ró l ; 
— ,,A' Marsiliai Poli tziától ; olly- -jelentés 
érkézvén ide-", hogy bizonyos 'számú' pa*-
susok i n b i a n c o (a ' mi lyenek ' tudn i i l -
lik akárki által használtathatnák) éllopattat-
tak volna, 's attól félvén a' Politzia,- bogy 
talám valami Majorkai lakosok az elszö-
késre vehetnék hasznát , V ékképpen a' 
nállok uralkodó pestist más országokra is 
elterjeszthetnék: erre nézve némel ly se
regek a* Pápa ' K ö z é p - t e n g e r i pártjaira 
hüldettettek,- ?s a* Civitavéchiai öbölben 

hol eddisr nem voltak ágyús is, a csai--
kák, most két ilyen" csajkákat fegyver-
keztettek fe l , hogy a' kikötőhely 's-a' Ti-
berisnek tengerbe való szakadásai előtt 
le s fel j á r k á l j a n a k ' — „ B e n - e v e n t -
b e n és P o n t e c o 1'v ó b a n még most 
is tellyes fejetlenség ura lkodik ; a ' P á p a 
Országlószéke most egészszen magokra 
hagyta őket, tudván, hogy nem soká ön
ként ö Szentségéhez fognak a' kegyele
mért folyamodni, minthogy a' nevezett 
tó városoknak semmi kereskedés t , 's ki
vált 
m i « U , semmi közösüléssek se' lehetvén , 

' t ámadás t 
mesterke --

most a' postaútaknak bezárattatássok 

na gy bajban keil lennielt; 's ' ; 
I s pedig inkább csak valamelly 
Uó ' ' ' résznek miíit 'közönséges' k ijlaridóság-

s c n 1 a' D a t i v á J t ó I (az ingat lan adótól) 
egészszen ment volt; — Pápa lŐiSzenttsége 
ezéii ingatlan 1 adónak felét azon Ferrarni 
"és Dologhai Légátzióhban, is elengedte s á z 
idén áz olly közönségekben , hű l a ' j jég 
feles' kárt tett." — > itt is nagy; szározság 
uralkodott,'• 'melynek az a' veszedelmes 
következése' i s ' l e t t 1 - sok .hel lyeken, hogy 
"az itt uralkodó szokás szétént a' gabona 
termő földeken a' tarló meggyújtatván az 
"erdők is meggyú l t ak , és sok'olajfás v i 
dékek ; mi lyenek , "a' N a r n i , . Tivol i , P.i-
pe íno , és Soriiiino környéke ik , a' láng'" 
prédájává lettek. —> Azon bronczból való 
sebtes lábú farkasról, mellyet azon farkas
nak emlékezetére tar tanak a. Capitoliurn-
b a n , a' nlelyröl. olly beszéd uralkodik a' 
hép köz t t , hogy á' menykö által sebesit-
te te t t 'vo lna m e g , F e a n e v ü Prokurátor 
egy Phisikái és' Természetvisgáló társaság 
gyűlésében , P h i s i CJO ' - A n t i U a r f U S 

"magyarázatokat teszen. . 

S Z e n t I 1 o n a . 

1 W é'l 1 i n g t 0 11 nevü pőstáhajó A u g , 
"4-dikéh Napkeleti Indiából Portschmouth-
ba megérkezett . E z e n h a j ó Június ' 14-di-

. kén kikötött volt- S z e n t ' I l o u a szigeté
hez j dé'iegkissebb újságot se' hozott on
nét. - • - • " ' - . ' • 
' ' '' F r a n t z i a O r s z á g . ' ,"'.>. 

j : • A'-Ministerialts Monitörben ily Czik-
k e l y , t u l á l t a t i k : — t l ' ; , ' ' : ,;-

)( 
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„Paris, Atigustus' 20-dikán._ Az O N 
száglószék már régolta -tudósittáíva" vala 
affelöl, hogy a' katonaságnak támadásra 
Való felingereltetésére mesterkedések vol
nának mannába vétetye. Az Országlószék 
meggyőzettetve vala affelöl, hogy a ' k a 
tonák köztt uralkodó, jó indulat azon plá-
numokat, mellyeket olly emberek ková
csoltak, shik aVniagök becsületét 's a' h a z a 

^csendességét a ' imagok ' nagyravágyásának 
s önn' haszonk'rVánásának feláldozni min
dénkor készek, semmivé fogja tenni . Az 
Országlószék ,ezen embereknek minden 

dépéseiket »szemmel tartotta. Azt hitték 
a? bolondok, h o g y hatalmpkban volna.a* 

' thrónust 's azokat a ' .véd ' intézeteket , mel
lyeket Frantzia Ország a' Királynak kö
szön , felforgatni. A' Parisban örizetén lé
vő sergékböl több tisztek és al-tisztek el
csábíttattak . vala. Hasonlóképpen-elcsá-

-bittattah 's az öszszetsküvésbe be lévonat -
tattak vala több;tisztek-és al-t isztek â  Ki
rá ly i őrző sergeknél is. Ezen tiszteknek 
czélzássok a 'vala , hogy tegnap (Aug . 19-
dikén) estve a' kaszárnyákba mennyének 
a' katonákat öszszegyüjttsék, 's véllek a' 
Király' palotájába m e n v é n , f a* Bonaparte* 
famíliájából valamellyiket Uralkodónak 
proklamálják: de többek azok közzül, ki
ket ezen álnok mesterségek által elcsábi-
hitani mérészlettek valsi, minden hosz-
szas gondolkodás nélkül felfedezték fö tiszt
jeiknek azon öszszeesküvést, melynek már 
csak a kiütés vala hijja; Most már nem 
halaszthatá tovább az Országlószék a 'dol-
got. Azok, kik ezen bűnös öszszeeskü-
véshen részesültek, a' Politziai katonaság 
által elfogattatának. Ugy látszik, hogy 
az öszszeesküttek' p lánuma a' vo l t , hogy 
a' Vincennesi kastélyt foglalják.el, a' hol 
délutánni 3 órakor tüz támodott va l a , de 
hamar eloltatott. Azt tartják, hogy a' 
gyuladás feltett czélzással esett, hogy zür-

. zavar támodjou , melly a' támodást mU. 
i denütt e löseg i t t3e . — 

„Fran tz ia Ország méltó jussal várjs 
h ° g y e g y üly hiinös próbatétel olly mi! 
don megbüntettessék, hogy az effélétől mind 
azokat elret tenttse , a' kik letett esküvés, 
sekről elfelejtkezvén a' társasági rendnek 
fenntartatása véget t kezeikbe adatott fegy. 
véreket é p p e n ezen rendnek megzavará. 
sára akarják fordítani. Semmit nem lehet 
el melózni a' végre . , hogy azon öszszees. 
hitvésnek forralóji és részesei nund.itníg-
fogattathassanak, melly a' Constitútzió el. 
len lévén i n t é z t e t v e , a 'nemzet ' minden 
tagjának legbecsesebb érzékenységeit éí 
jusait sérti meg . —»• . , 

,,A' fö i télöszéknek annak a' fo 
• Itélöszéknek, me ly re a' Constitútzió bölcs 

elörevaló vigyázassál azt bízta, hogy a 
Státus' bátorsága ellen való próbatételek
nek , álljon e l l en t , fog.kéttség kivül által-
adattatni az a' m u n k a , hogy azon bűnre, 
melly mind azok közöt t , mellyeket a'tör
vények megbüntet te thetnek, legnagyobb, 
Ítéletet mondjon. —-

„Ezen fö í té lőszék, minden befolyj 
<?llen bátorságba lévén helyheztetve, min
d e n sugallások' m e g i n g a t á s á n á l feh>1]J> 
lévén e m e l k e d v e , minden más hélosze. 
kéknél jobban meg fogja esmérni aZ ár
tatlanságot 's el fogja oszlatni n funda-
m e n m m nélkül való gyanakodásokat,^ va
lamint szintén m e g fogja más felől a ' l ü" 
nősöket is, akár kik legyenek, találni- — 

; . „Paris vá rosában legnagyobb csen* 
desség uralkodik. A ' polgárok csak nkk^ 
tudták-meg az öszszeesküvésnek letét, w 
kor az öszszeesküvés forralójinak e«°ő 
tatássokat is megtudták ." ,. , 

A* Q u o t i d i e n n e nevü VltrM'*6 
Cancellariájában, D e s b i c z n e 
rá lyi seregbéli ka tonának, 's 

K azon h> 
P a u l " 1 

é r n e k azon kávéházbélí szolgának, 



ketten a' Princz B e r r y gyilkosát elfog-. 
iák, számokra gyűjtemény nyi t ta tván, 
ezen gyűjtemény olly gazdagon ütöt t -ki , -
hogy Július* 15-dikéig,• mikor elvégezte
tett > Parisban 2 4 ^ 0 4 és Montaubanban, 
hol a* másik kassá vo l t , 24,956 Frank 
gyűlt öszsze számokra. A. 'begyült sum
mát haladék nélkül kiosztották: Közttök. 

Minekutánna Clauzel - de -í Conssér-
gues, a' Követek' kamarája' tagja,' a' volt 
Minister 's mostani Londoni Kövét Her-
ezeí Decazes ellen intézett könyvé t , illy 
titulus alat t : „Projet de la propositiori 
„d'accusation contre Mr; le Duc Decazea," 
),ancien Ministre , ; a soumettre a la Cham-
„bre de 1 8 2 0 " , : kiadta vo lná : azt már 
most egy részint kiosztotta r.'a* más részét 
pedig áruitatja. Az árra 4 Frank. A' Kö
vetek' kamarája* tagjainak,- a' Quaestort 
Cancellariába 25o exémplárí tett-le. Adott 
belölle a' Cassations Is a' Párisi Királyi fö-
ítélöszék' minden tagiainak;, az alsó Itélo-
txékek' minden fő és al-Elolülöjiknek'st.-

N a g y B r i t a n n i a . ; 

, Azt , hogy a' Király és Királyné kör 
Zött levelezés történt volna , a' .Morning-
Chronicle is erössi t i , de olly hogzatííeb, 
tel, hogy a 'Ki rá ly a' Királynétól . hozzá 
Küldetett levelet maga nem törte-fel, ba
béin feltöretlen Minister Lord Liverpooh 
hoz küldötte. Mit csinált vélle a' Minis-

nem tudják: csak annyi bizonyos, 
h^gy azután több rendbéli Cönferentziáh 
i r t a n a k , és hogy nem ok-nélkül l e le t 
lu-d\ezö kimenetelét várni a' dolognak. 
NémellyeH azt erössítik, hogy. H Khály-
n « nveghivta volna a' Kirá ly t , hogy. tun
yának személlyes beszédet. A' Kurir el-
lenben semmi részt nem* vévén ezen jó 
^niénségekb'd, inkább affélét beszéli, hogy 
* ptrfolytatásához való készületek oJly 

nagy sebességgel té te t te tnek, hogy ezek. 
bői Ítélve a 'pernek elhalasztatásához sem
mi reménség nem lehet. Az új karok már 
készen vágynak , 's a ' L o r d o k Augustus ' 
1 5 - d i k é n mindeneket meg akartak néze
getni. • "*.••- . ..• 

A' mi pedig a' közönséget illeti 
Londonban , olly hir szárnyalt o t t , hogy 
a' felső ház csakugyan ; halasztást akar 
tenni a ' ,pernek elkezdődésén, még pe
dig Gazért,, hogy •. Wilberforeénak időt 
engedjen , a' ki még egy utolsó jovallást 
akar; az .álsó házban ezen dologra nézve 
tenniiha*' mel ly , ha ezen ház által/elfo
gadta tna , . , talám m é g «zükségtelenné te 
hetné ;aztji hogy a'-felső" ház ítéletet m o a -
dani-kéntelenittessékv ' -•• 
. rAzoii tanuk számára , kik most Hol
landiában vágynak', 's Londonba csak ak
korra,fognak általszállittatni, mikor a' Ki
rályné ,e l len bizonyságot kell tenniek, a* 
felső ház ' épülete mellett a' Cot tongardent 
házakat készítik;, hirtelenséggel kiköltöztet
ték a' lakosokat belellök. Hogy ezen há
zakat rendeljék ezen • tanuknak sz'ámára r 

azon ok által indíttattak illy hirtelen a' 
Ministerek, hogy ezen házakból olly uta
kon bejárhatnak-a* tanuk a" felső h á z b a , 
hogy tellyességgel n e ! Kellessék az uczára 
kimenniek ' 's magokat a' n é p ' koszszantá-
sainak k i tenniék , a' melly elörevaló v i -
g y á z á í . nagyon kedves ezen Olaszoknak. 
Ugyan, ezen házak' elejébe számos strá
zsa csoport-is fog 4 ágyukkal kiállíttatni. 

S p a n y o l O r s z á g . 

: A' Callicziából jöt t tudósítások Július 
20-dikéig terjednek, 's azt je lent ik , hogy 
a' lYl tnl io ' vizén Gallicziába általjött ser-
gek a az Apostoli Junta követöji , egész-
szen -elszéllesztődtek,. s Vezérjeik ismét 
a' Poxtugalliai határokra szaladtak viszsza. 
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A' Portugallus: Elöljárók, >kikía': !Sp-m:yol tr.om'okkal>•. ; ,s-;..mint részeseket különösen 
tisztikarok.'által •meg'hiváttaitaK,-hogy;ézen megneveznek e g y Cörnadói Franciskánus 
embereket fogják - et f azt felelték, ihog.y Barátot ' s . .egy Dominikánust. •..Gyaniths-
ök.azeránt már magok ónként megte t ték tőképpen- az előbb , Burgoshan történt fo. 
a ' r ende léseke t , de még eddig ezen V e . gadásnak lett az a'következése , hogy ezen 
zérek közzül egygyiket is meg n e m ke- Anti-Constitützionális öszszegyükkezések 
r í t l i e t ték , ' azér t , ; mert n e m e s m e r i k őket. felfedeztettek." : 
A ' Spanyol!,tiszti.: karokvfehát niár mos t -a A ' i G ' u i p u s e o a i fö Kapitány San 
megküldötték ,óda.ía' sergek' vezé ré inek Sebastianban egy. levele t t tett közönséges-
személlyes léirásátj: —'. Az,, hogy a' Sah* sé , , mellyet ugyancsak ezen tárgyról a' 
tiagói Érsek elfogáttatott vo lna , kéttsé^ Burgosi Kormányozó küldött hozzá, 's a' 
gesnek kezdett látszani. ' . . . i : < melynek ez a' foglalatja: — „Örömmel 

így dióborló< bándájáya 
látszik,»hasöhlő Ahti.Gonstítutziqiialis. Jun- kán. Rasillóbán, az Atiguiatiói, Ortégozai, 
ta organizíltatőtt. Mint. az ; onnét "jótt;tu- és Niewai lakosok által 'meglepetett 's el-
dósitások erössitik: négy dielységekifegy- fogattatott l égyen. Én ezeknek'elfogatta. 
'VeEeÍK 'csa^atoiíiftírmálvánvtV'kiktlldvénJ, t á s á t a z é r t tar tom illy fontos dolognak, 
ez j ' Július' .28-dikán reggeli g órákor 1 2 hogy emez. ember a' maga befolyása által 
személlyeket;meglepett-,ésiélfogött,i 's egy -ezen vidékeken V közönséges csendessé-
msurrektziónális zászlót ésdlázzasztő p io i g e t - m é g felettébb nagyon veszedelmei-
Mamátziókat talált n á l l ó k . ü Az elfogatta- telhette volna . Kérem az Urat , hogy 
tott személlyek ezek: B a r r'i o , Burgosi ezen történetet a' maga valóságában olly 
Kánonok:: <Viczmanos a' Herczeg Fri- nagyon tétesse k ö z ö n s é g e s s é m i n t csak 
as Udvari tisztje; Crespo-de.Zanguas, hU lehet , arra n é z v e , hogy azon hamis hi
vatalbéli ember- Zöldi, k i az (Osmai Püs- . r e k e t , me l lyekre lez alkalmatosságot szol-
pöknek egy testvére, leányát t á r t j a G a r l gálfathat., --meg lehessen előzni. Elfogat-
c ia -de-Cüabas ; Nanecá ,;;B :urgos mellett t « « . , k ^ i lovak jö i öszvér, 6 zászló, és 
vasbanya-fulajdonos; S a e n z L i c e n c h U u s valami nagyon fontos levelezések, mel-
* * Parcez! Parpéhus ;• Carthagena és Gon- lyek külömbkülömb egygyesületekkelfoly-
sales, Burgosi lakosok;; ÍNavarro , Kapi- láttattak.-.: Ezen banda 'felfogta á' Soriai 
t a n y ; Roxo, StudensJ : Beszéllik, hogy és Burgosi IKormányozókkal való levele-
ezem személlyek;; / m i n e k e l ő t t e elfogattat- zéseket ; az elsőnek tudósításai megtalál
tak yo lna , egy, Soriából Burgos felé me- tattak a ' b á n d a ' papirosai között, •'s n.wt-
u o e s fontos leveleket y ívö Kurirt felfog-- hogy a ' K u r i r , kitől, ezen levelek' elvétet-
taK s minthogy a' Kurir azÓlta elé nem fék , azután többé elé nem kerük , a Z t , 
Kerult, ; gyanú v a n , hogy megölték. Hol- gondolják ,> hogy : megölték ezen banda 
tnvírásaik - i s .e lvétetvén a' nevezett , 2 ta^ja , , melynek'papirosaiból továbbá tf 

és 



sok,parátokknl :'s egyéb Papsággal is e'sz-
szecsatplódásban vol t / ' ,. 

Arragoniában hasonló Antí-Constitu-
trionalis mozgás' jelei kezdtték mutogatni 
magokat. - 1 ; 

A' feljebb nevezet t B a r r i ó n a k 's 
társainak elfogattatássokról már ' a' C o r 
t e s e k ' gyűlésében is jelentést tett'a'; Bel
ső Minister. Ezek Királyi B o u r b o 11 i s-
t á k n a k nevezték magoka t , 's a' Corte
sek ellen proklamátziókat osztogattak '"szél
ivel. . 

A' M a d r i d b ó l ki és oda befelé 
menő országutaknak a' ragadozóktól való 
oltaimaztatássokra négy örzö - csoportokat 
rendelt-ki a' Hadi-Minister, mellyek kó'Z-
zul egygyik - egygyik 184 gyalog és 54 
Ioyas fegyveresekből áll. 

A* Cortesek' gyűlése' elejébe sok olyan 
tulajdonosok, a' kik Majoratusí Uradalma
kat birtak, kérelmeket a d t a k - b e jószága
iknak eladhatására nézve. 

D é l i A m e r i k a . 

A' Buenos- Ayresi ríj Direktor Don 
Ramos Mexia , Júniustól fogva ül az Or-
szágló Korriiány mellett. A' Chilivel való 
Öszszecsatolódást mellyé egy kevés ideig 
a z Országlási változások miatt félbeszaka
dott vala, ő ismét öszszekötötte, 's a' P e-
r u ellen való készületek azólta a' Lord 
Cocbrane és Gen. Martin vezérlése alatt 
ismét megüjittattak; Hetven • szállitó ,ha-
)°k állottak készen a' fegyveres sergek-
^•dvés hadi készületeknek felvevésére. A' 
" K n. Martin szép lovas Dragonyos 'Rege-
centje is hajóra ül. A' Valparaisói kikö-
J°'ielyben, a' honnét ezen expeditzió ki 
°{í evezni, minden hajókat letartóztattak 

a ' g , míg az expeditzió onné t ' k i nem 
* V e z , hogy hirt ne vihessenek • Limá-

a ' Gen. Mar t in ' é s Bolivár egy kézre 

dolgoznak két ellenkező részről. Mond
j á k , hogy Güayaquilt vették volna czél-
b a , hogy ott tegyék az első próbát. 

Ugyan ezen Déli Amerikai tudósitá-
.s.ok szerént az Áhglusok. nagyon fontos 
nyereségre találtak a' Déli J eges - t enge
ren . S m i t h nevü Kapi tány már tavaly 
útat tett ezen t engeren , hogy azon szá-
roz földre reátalálhasson, mellyet ott más? 
Cook is keresett de reá nem találhatott. 
Kapitány Smithnek tartatott-fenn az a' di-
esösség, hogy>eZen földet megtalálhassa. 
Még tavaly csak meszsziröl szemlélte-meg, 
hanem az iden á' H o r n fokától ismét 
oda vévén evezését, jobban utánna járt 
a dolognak, melly .u t án ' i s i i é t szerencsé
sen viszsza érkezett Valpara i sohoz , 's 
minthogy az ő "Williams nevü hajóján l é 
vő embereknek a' Valpaiaisóba való k i 
lépés megtiltatott, ázt hozzák-k i belől-
le , bogy igen nevezetes az általa felfe
deztetett föld. Ezen Smith Northumber-
landi Anglus. Mint Hajós mester a Wil-
liam nevü Briggel gyakran megkerülte a ' 
H o r n fokát. Kereskedés' kedviért jár t 
Buenós-Ayresböl Chilibe, 's innét viszsza. 
Minthogy a ? Horn' foka mellett való ei-
evezés veszedelmes , tehát ö Délre mesz-
szebb próbálta annak megkerülését, 's így 
történt t ava ly , hogy az emiitett új földet 
megszemlélte s Királlyá nevében azon
nal el is foglalván Uj-Déli-Skotzia nevet 
adott néki. A ' f Ö l d a ' 6 2 é s f grádusnyi Dé
li szélességnél 's a' 60 - nádik Napnyugot i 
hoszsziíságnál fekszik. Hogy nagy föld
nek kell l e n n i , kitettzik abból , hogy mi
kor Smith az idén Februariusban máso-
dikszor oda evezett , a' partja mellett 2 
vagy 3 száz mértföldnyi útat tett Napnyu-
got fe lé , 's- még se' fedezhette - fel, hogy 
sziget-é , vagy úgynevezett C o n t i 11 e 11 s. 
Az Öbleiben nyüzsög a' cze tha l , tengeri 
k u t y a , 's egyéb tengeri állat. A' föld 
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klirnájn mérséklet i , a' partjai h e g y e s e k ; 
hogy termékeny is, abból hozza-ki Smith, 
hogy sok hel lyeken látott fenyveseket . 
Hogy emberek laknának ra j ta , azt n e m 
vehette eszébe. - A"föld Norvégiához ha
sonlít. Innen északra fordulván S m i t h , 
szerencsésen viszsza érkezett Chilihez a* 
Valparaisói kikötőhelybe 's az Andromíi-
che nevü Ánglus hadi hajót ott t a l á lván , 
ennek Kapitányát ' mindenek felöl ludósí-
totta, a' ki ,ö mellé t i sz teke t rende lvén 's 
minden szükséges készületeket adván , ek
képpen Smith. már most harmadik vers--
ben evezet t -e l ezen új földnek további 
megvisgálására a' maga Williams nevü 
kereskedő Briggjével. 

U j a b b T u d ó s í t á s o k . 

L o n d o n. —- • Az innét érkezett t'ijabb 
levelek' foglalatja Aug. 15-dikéig t e r j ed , 
.'s azt muta t ja , hogy a' Király és Királyné 
köztt fennforgó perlekedésnek szépen va
ló- megegygyezés által lejéndö elcsen-
desittetéséhez ismét semmi r e m é n s é g n e m 
le et. A'Mirristeri Kur i r kihirdette m á r 
.azon levelet i s , mellyet a' Királyné a 'Ki
rályhoz küldött Va la , 's a* mellyen ezen 
reménség fundáltatott vala. Augustus ' 1 /,-
tűkén adta-ki a' Kurir ezen levelet. Sum
máson ezek vannak b e n n e : Azt erossíti 
benne a' K i rá lyné , hogy ö ár ta t lan ; a' 
Király ' Tanácsosait kemény kifejezések 
által gyalázza - kívánsága abban áll, h o g y 
az ellene való per nem a"' Par lamentum, ha-

.nem a' közönséges perlekedés' útján, foJy-
tattassék, 's azon egész út-mod ellen pro
testál , n.ellyet a' Ministerek ezen do
lognak folytatásában követnek. A' Par
lamentum' házairól azt mondja, ho .y ezek-
t 1 azt várni, hogy részrehajlájnélkülvaló 
iíéieteí mondjanak, lehetetlen,- azért, hogy 

a' Királynak, min t Vádolónak, elég mód-
jai lehetnek a r r a , hogy e ien házakban 
magának nagyobb részt szerezzen. 

Azonban a'felső ház' szálájában való 
készületek ezen perhez már készen vol. 
tak. A Kirá lyné ' számára a' Pairek' ülo-
hel lyeihhez v ivő folyasó mellett készitet-
t«k kárpi tos ü lőhe l lye t , melyből egy an-
nak hátameget t találtató szokábalehet men
ni. Az í t é l e t - t é t e l re meghivattatott Lor
dok közzül m á r többek megérkeztek Lon
donba , 's azon fegyveres sergek is, mel
lyek a' végre öszszegyüjtettettck, hogy a' 
pernek folyta alatt London körül négy Ló-
gerekben táborozzanak, már mind a' Lon-
don szomszédságában l 5 mértföldnyi ke
rületben találtató falukon kvártélyoztak 
Az Olasz Országi tanuknak bátorságára 
n é z v e , a' T a m e s i s vizán , a'hova Hol-
landiából által hozattatnak, ágyús csajkák 
állíttattak - ki. 

S a n t D o m i n g o . 

Ezen szigetről nem sokára hadi tu
dósításokat vá rha tunk . Port-au-Princzböl, 
melly a' sziget ' azon Respublikái rész
n e k , melynek Boyer az Elölülője, a '<» 
városa , a z t i r j á k , hogy a'nevezett Elöl
ülő nem soká ú tnak fog Christoph (Hen» 

. r i k Király) el len indulni 35 ezer embe
rekkel , 's r e m é n l i k , hogy néki (Boyer-
nak) fog a' szerencse kedvezni, minthogy 
a' nép nagyon hajlandó ezen expeditzió-
r a , maga B o y e r pedig egy nagyon mun
kás, tehetős, 's talentomos ember, s rru^ 
ezek mellet t a' dicsösségen is l-aP- "T 
H e n r i k Királyról azt tartják, lü<gy " 
hellyest a* Boyer ' serege arra fele b é 
getni f o g , azonnal minden Marschahai* 
val cs famíliájával egygyütt »' Fort I 
ri nevü kemény várba fogja mnga* 
vonni. 



Haza i Dolgok és egyéb To lda l ékok . 

M a g y a r O r s z á g . 

4 ' B u d á n tartatott Nemzeti nagy innep-
lés előkészületeiről közelebbi levelünk
ben emlékeztünk vala röviden. Most 
szóróíszóra ide nyomtattatjuk ennek le
írását, ú g y , mint a' Pesti közönséges 

. levelekben környülállásosan leírva ki
adatott, mint itt következik: — 

„Budán Sz. István Király napján a* 
Magyar Kereszténységnek, és Magyar Ki
rályságnak innépe olly buzgósággal , és 
elly fényességgel szenteltetett , millyent 
azon felséges, tárgyaknak méltósága meg
kíván. Az innepnek ezen újabb ditsöité-
*ét minden hív alattvalók ö Cs. Kir. Fel
lege Fereiíez Királyunk Apostoli buzgó-
íágának mélységes hódúlássál köszönik, a* 
ki a' Városnak fogadott ájtatosságát Or-
izágos innepre emelni , 's minden kitel
hető pompával megtartatni rendel te . A' 
Felséges akarat minden Rendekben ke
gyes, és kész szivekre ta lá l t ; mert min-
den köz Hivatalok, minden köz Intézetek, 
minden gyülekezetek olly serénységgel 
siettek ezen fényes inneplésre, hogy min
den arczákou öröm iátszott l ebegn i , azon 
szívbeli ö r ö m , melly a' Kereszténynek, 
^ Hazafinak-lelkét egészen elfogja, mi
dőn Szent István Királyban az idvezitö 
l t "nek Apostolát, és a' Hazánkat boldo-
E{tó Királyságnak Alkotóját tekinti. Illy 
m a gas érzések lelkesítették ö Cs. Fö Her
cegségét Jó'sef Fö Herczeget Országunk 
Nfdor I spányát , és ö Kir. Fö Herczegsé-
8et Ferdinánd Fö Herczeget Magyar Or-
nh Kö Hadi Konwányozóját , kik a' Fel-
' Se» Austriai Háznak tulajdon istenessé-
j> ̂ 1 (religiositás) viseltetvén, személyes 
ügyességeknek is az által tündöklő pél

dáját adták, hogy első Királyunknak Sz,. 
Ereklyéjét a' Királyi Várból a' Városi Fö 
Plébánia templomba a' Magyar Híveknek* 
buzgó zengedései között fálkésérték, és 
ott a Magyar Prédikáczión, és nagy Mi
sén példás buzgósággal jelen voltak. — 

,,Méltóságos és szívreható tekintet volt 
a' nagy Okát rrfellett egy oldalról a' Fö 
Herczegeket , más oldalról a' Fö Méltósá
gú Herczeg Prímást , a' ki a' Processióc 
veze t t e , az ö egyházi szolgalatjával lát
n i , 's amazok részén a* Felséges Curia, a* 
Kir. Helytartó Tanáts , Kir. Kamara Prae-
seseit , és tagjait , emezen pedig, a 'Hadi 
Rendnek Fö Generálisait , 's ezek között. 
Fö Méltóságú Eszterházy Miklós Heroze-
get szemlélni. —• 

„Különös figyelmetességet érdemlett 
a' nagy Mise után a' Szentséges Római 
Pápának ö Herczegségéhez az Érsekhez 
szólló Bulláinak deák és magyar nyelven 
lett felolvastatása , és annak következésé
ben az Érsek ö Herczegsége által a 5 Pápa 
áldásntk adatása. —• 

, ,Ezekután az egész Processió ollya» 
r ende l , mint jött va l a , buzgó éneklések 
között viszsza tért a Királyi Vár templo
m á b a : t. i. elöl mentek a' Pesti és Budai 
Czéhek zászlóikkal, u tánnok a' Pesti és 
Budai Gymnasium, az Universitásbélí Ta
nu lók , a' Pesti és Budai Plébánusok egy
házi szolgálatjokkal; továbbá a' Fő Her-
czegi Udvari Szolgák, a' Pesti Városi Ma
gistratus minden alsóbb Tisztjeivel, a 'Ne
mes V á r m e g y e Tisztjei, és a Juridicum 
's Polit icum Dicasteriumok. Következett 
az ifjú Clerus , 's ezután a' Királyi Vár
beli P raepos t , ki u tán nyomban vitetett 
négy Diaconusok által a' Szent K é z , ú g y 
hogy két oldalról az Universitásbélí ifjak 
fáklyákkal mennének , 'a é t e k e n kívül az 
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Universitás Magístrátusa, és Buda fö Vá- -Császár ö Felsége o Cs. Nagy Herczeg. 
rosunhnak Tanácsosi következnének-, a' gének a' Lengye l ármáda' organizálásá. 
Szent Kéz > u tán pedig közepett az Érseki ban 's annak fo vezéri kormányozásában 
adstantziák, 's maga ő Herczegsége az Ér- tett szolgálataira 's ezek által szerzett ér
sek Vetsernye palás tban, és Püspök sü- demeire való , tekinte tből , á' Lcwicz i 
végben. Az Érsek után mentek a' Fö Urada lma t , t i t u l o g r a t u i t o , ö Nagy 
Herczegek, kiket a' FÖ Udvari Mester , a Herczegségének , V mostani házosiágából 
Kamarás Urak , Adjutánsok, és Udvar i szármozandó famíliájának adja 'smint. 
Tisztek követtek. Berekesztette a' Rendet hogy a' Császári famíliára nézve'fennálló 
egy csapat Gránátérosság. — Statútumok szerént a' Constantinus .Csá-

, ,A 'Magyar Prédikácziót FÖ Tiszte- szári N a g y Herczeg titulusa az ö mostani 
lendű Jördánszky Elek , Esztergomi Ka- feleségére . G r u d z i n sk a Jo .hanná ra 
nonok; a' némete t Nagy Tiszteletű Org- '$ a' tölle szármozhatandó gyermekekre 
l e r Jó'sef, az Universitásnál a' Lelki PásZ- által n e m m e h e t : t ehá t , mint a"feljebb 
torság Tanítója mondotta. Mind kettő meg- megnevezet t L o v i c z nevü Uradalom-
feleit híres Orátori nevének. — nak részes tulajdonosa, L u w i c k a i H e r . 

„A" Processió végével Te Deum tar- czegné titulust v e g y e n - f e l ' , ."'s ez, az 0 
tátott , melly alatt mind apró fegyverek- ezen házosságból szármozandó törvényes 
böl, mind ágyukból köszöntő lövések tör- maradékaira is által mennyen, 
téntek.. — . 

, Emlékezetes ezen innep a ' j e l en l évő O r o s z , B i r o d a l o m , 
nagy sokaságra nézve - , mert ú g y látszott, 
mintha a' két városnak egész népessége Ezen birodalomnak minden olyan 
a' Budai Várba szorult vo lna , 's azt m e g he lysége ibe , mel lyek nem valamelly ne-
annyi vidéki nép szaporította volna. — mes .embernek h a n e m a'Koronának tu a) 
Légyen áldás a' Magyarok Is tenének!! ! dona i , épület i rajzolatokat küldöz az r ' száglószék, h o g y minden lakházakat » 

Eazdasáffi épületeket azok szerént epittt -L e n g y e l o r s z á g . gazdasági é p ü t W ^ . . 
A' OKJÍC^V I ' I T

 l l e k Több féle i lyen rajzolatok küldet-

tetett ki' h o í í / e U S G h Í r d e t - t é t n A m i n d e n ü v é , hogy a* kik ^ 
ember 1 ' , . ^ " j ] l ^ g y ű l é s S e p . építeni a k a r n a k , V Jbbfé le r a j z o d 

tobet ' , sö n n P i 7 U t m T é í - U '* 0 b - ^ z z ü l valamelyiket váioszszák, • 's az sze-
KoTstT^ Z á r a « « S S t k - b < i - • rént épi t tsenek. Az uczáknak, megba-

c ^ r r i ' t i " ' S a p r Í N a g y " H e r - t á í o Z o t t szélességre és sinór mérték «* 
• T o h a n n á r a G * \ A * ^ ^ » rént való egyenességre kell formáltat*;, 
k e z l s Petersb t ' l t l « r ' házakat f sak két emeletre Vn)innJ-

S. Petersburgbol Warsehauba, h o g y jókat egyenlő magosságra kell építeni-

Bedaktor: Pánczél Dániel ; nyomtatja Nemes Stöckholzer Hirschfeld Fehx. 
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